
نخته  

 ضخ

         

 

عم  عج  طمظم      طح     ضم  ضخ  ضجضح   صم  صح  سخسم  

atas                     para                 sungguh dari      sungguh                          penuh                      Demi         

                     3                   rasul               (salah seorang)      kamu        2               hikmah                  Al-Qurān            1 

 (1)    Walqur-  (2)     (3)    `alā  

  

قي   قى   قم  قح  فىفي    فم    فخ  فح  غمفج   غج  

be-            ka-         agar kalian             Maha                   Maha-              Diturun-                       yang     jalan 

lum           um    beri peringatan        5        Penyayang             perkasa   kan  4                    lurus 

shir  (4)     (5)     

  

لح    لج   كي   كى  كم  كل  كخ   كح   كج  كا  

kebanyakan          atas    perkataan/      pasti       Sesung-                  mereka             maka           bapak-bapak      diberi 

   mereka     keputusan     berlaku     guhnya         6                   lalai              mereka              mereka peringatan 

-uhum fahum ghāfilūn (6)     

 

نج مي مى    مم  مخ   مح    مج   لي  لى   لم  لخ  

  sampai   lalu             be-                 leher-leher   pada      Kami telah     Sungguh             mereka          tidak      maka 

      ke     ia           lenggu   mereka                 menjadikan       Kami            7            beriman     mereka 

fahum lā yu
k
minūn (7)     

 

هي هى  هم   هج    ني   نى    نم    نخ    نح  

    tutup/   hadapan  antara        dari               Dan Kami               terte-                   maka    dagu 

   dinding    mereka   jadikan         8             ngadah               mereka 

adzqāni fahum muqmaĥūn (8)    Wa  

 

ّٰ  رٰ  ذٰ    يي   يى   يم   يخ    يح    يج  

  Dan sa-  mereka      tidak maka   lalu Kami tu-             tutup/               belakang      dan 

  ma saja       9 melihat      dapat      mereka    tup mereka             dinding               mereka      dari 

wamin khalfihim saddan fa-agh-syaināhum fahum lā yubshirūn (9)    Wa -un  

 

بن    بم  بز  بر   ئي   ئى   ئن  ئم   ئز   ئر   

 kamu beri       sungguh  mereka   tidak    kamu beri peri-  tidak     atau-    apakah kamu beri     atas 

peringatan      hanyalah     10              beriman   akan     ngatan mereka                kah     peringatan mereka  mereka 

`alaihim a-andzartahum am lam tundzirhum lā yu
k
minūn (10)    Innamā tundziru  

 

ثر    تي      تنتى     تم   تز تر  بي  بى  

     dengan       maka berilah dia   dengan yang gaib/             Maha                 dan dia peringatan/            meng-     orang- 

   ampunan         kabar gembira        tidak kelihatan             Pemurah takut pengajaran             ikuti      orang 

manit taba`adz-dzikra wakhasyiyar raĥmāna bilghaib fabasy-syirhu bimaghfiratiw  

 

قى  في     فى    ثي    ثى    ثن  ثم   ثز  

          dan Ka-  orang       Kami meng-          Kami         sungguh                 yang    dan 

          mi tulis   mati         hidupkan               Kami               11                mulia  pahala 

wa-  (11)    Innā naĥnu nuĥyil mautā wanaktubu  

 

نر  مامم  لي  لى   لم   كي  كى   كلكم   كا   قي  
                        yang             Kitab       dalam        Kami hitung/           sesuatu        dan             dan bekas-        mereka       apa 

   12                nyata                kumpulkan                      segala        bekas mereka        kerjakan      yang 

mā qaddamū wa-ātsārahum wakulla syai-  (12) 

 

 

Surah ke-36  

83 Ayat. Makkiyyah 

 
Dengan nama Alloh Yang Maha Pengasih lagi Maha 

Penyayang. 

 

1.   

2. Demi Al Qurān yang penuh hikmah,  

3. Sesungguhnya  kamu adalah salah seorang dari  

rasul-rasul,  

4. (yang berada) diatas jalan yang lurus,   

5. (sebagai wahyu) yang diturunkan oleh Yang 

Maha Perkasa lagi Maha Penyayang,  

6. Agar  kamu memberi peringatan kepada  kaum 

yang  bapak-bapak mereka belum pernah diberi 

peringatan, karena itu  mereka lalai.  

7. Sesungguhnya telah pasti berlaku perkataan 

(atau ketentuan Alloh) terhadap kebanyakan  

mereka, karena  mereka tidak beriman.  

8. Sesungguhnya Kami telah memasang belenggu 

dileher  mereka, lalu tangan  mereka (diangkat) ke 

dagu, maka karena itu  mereka tertengadah.   

9. Dan Kami adakan di hadapan  mereka dinding 

dan di belakang  mereka dinding (pula), dan Kami 

tutup (mata)  mereka sehingga  mereka tidak dapat 

melihat.  

10. Sama saja bagi  mereka apakah  kamu 

memberi peringatan kepada  mereka ataukah  

kamu tidak memberi peringatan kepada  mereka,  

mereka tidak akan beriman.    

11. Sesungguhnya kamu hanya memberi 

peringatan kepada  orang-orang yang mau 

mengikuti peringatan dan  mereka takut kepada 

Tuhan Yang Maha Pemurah walaupun tidak 

kelihatan. Maka berilah mereka kabar gembira 

dengan ampunan dan pahala yang mulia.   

12. Sesungguhnya Kami menghidupkan  orang-

orang mati dan Kami menuliskan apa yang telah  

mereka kerjakan dan bekas-bekas yang  mereka 

tinggalkan. Dan segala sesuatu Kami kumpulkan 

dalam Kitab Induk yang nyata (yakni Loh Mahfuz).   

 



ظم  طحطم   ضم   ضخ    ضجضح    صم   صح   سم   سخ  

  utusan-       datang kepa-       ke-           suatu                penghuni/           perum-         bagi               Dan bu- 

    13   utusan         da mereka        tika          negeri                penduduk          pamaan      mereka atlah 

Wadhrib lahum matsalan ash-ĥā -ahal mursalūn (13) 

 

  فى    فم    فخ   فح  فج  غم  غج    عم  عج

sungguh       maka mere-             dengan             maka Ka-      lalu mereka men-         dua       kepada             Kami           ke- 

   kami  ka berkata         yang ketiga       mi kuatkan   dustakan keduanya       orang         mereka       mengutus        tika  

 naini fakadz-  

 

كى   كم   كخكل  كح  كج   كا   قي  قى  قم  قح   في  

 menu- dan              seperti           manu-        ke-              ka-          tidak-  Mereka                orang-orang      kepada 

runkan         tidak               kami                sia          cuali            lian           lah      berkata         14             yang diutus     kalian 

ilaikum mursalūn (14)    antum illā basyarum mitslunā wa zalar  

 

  مي    مى  مم  مخ  مح  مج  لي  لى  لم  لحلخ  لج  كي

sungguh       Dia me-     Tuhan    Mereka       kalian ber-          ke-       ka-      tidak-         se-       dari       Yang Maha 

   kami         ngetahui      kami     berkata         15           dusta           cuali      lian        lah         suatu                       Pemurah 

raĥmānu min syai-in in antum illā takdzibūn (15)     

 

هى  هم     هج   ني   نى   نم  نخ   نح     نج  

                     yang nyata               penyam-            ke-              atas              Dan ti-         benar-2 orang     kepada 

    17                  paian              cuali             kami            dak ada        16            yang diutus       kalian 

ilaikum lamursalūn (16)    Wamā  (17) 

 

ّٰ    رٰ    ذٰ   يي   يى   يخيم  يح   يج   هي  

dan sungguh akan         niscaya kami lem-            kalian           tidak     sungguh    dengan/ka-   kami sial/      sungguh      Mereka 

  menimpa kalian             pari batu kalian            berhenti             jika         rena kalian      celaka          kami     berkata 

 bikum la-il lam tantahū lanarjumannakum walayamassannakum  

 

بنبى    بم    بربز   ئي    ئى  ئن  ئم   ئز   ئر  

    kalian diberi               apakah           bersama/      kesialan/kece-         Mereka      pedih       siksaan          dari 

     peringatan            jika/ karena   karena kalian     lakaan kalian          berkata          18           kami 

 (18)    -irukum ma`akum a-in dzukkirtum  

 

ثم    ثز   ثر   تي   تى  تن  تم   تز   تر  بي  

seorang          kota               ujung          dari      Dan da-                        orang-orang yang         kaum         kalian    bahkan/ 

laki-laki         tanglah        19            melampaui batas                   tetapi 

bal antum qaumum musrifūn (19)    Wa -  

 

كل    كا   قي   فيقى    فى   ثي    ثى   ثن   

orang    Ikutilah              utusan-utusan                ikutilah                 wahai   ia ber- terburu- 

yang           20                         kaumku    kata    buru 

yas`ā qāla yā  (20)    Ittabi`ū mal  

 

نم    نز  نر  مم   ما  لي  لى  لم  كي   كى  كم  

(Tuhan)     aku me-     tidak      ba-         Dan                     orang-2 yang           dan      upah     ia minta ke-     tidak 

  yang     nyembah                giku      mengapa     21           dapat petunjuk     mereka                               pada kalian 

lā yas-alukum ajraw wahum muhtadūn (21)    Wa  

 

يى   ين  يم    يز    ير   ىٰ  ني    نى    نن    

jika               tuhan-  selain    dari          Apakah aku                            kalian di-            dan kepa-            telah men- 

                     tuhan    Dia                     akan ambil          22            kembalikan              da-Nya             ciptakan aku 

-ilaihi turja`ūn (22)    A-  

13. Dan buatlah bagi  mereka suatu 

perumpamaan, yaitu  penduduk suatu negeri ketika  

utusan-utusan datang kepada  mereka.   

14. (yaitu) ketika Kami mengutus kepada  mereka 

dua orang  utusan, lalu  mereka mendustakan 

keduanya; kemudian Kami kuatkan dengan 

(utusan) yang ketiga, maka ketiga  utusan itu 

berkata: "Sesungguhnya  kami adalah  orang-orang 

yang diutus kepadamu".  

15.  Mereka menjawab: " Kamu tidak lain hanyalah  

manusia seperti  kami dan Alloh Yang Maha 

Pemurah tidak menurunkan sesuatupun,  kamu 

tidak lain hanyalah berdusta".  

16.  Mereka berkata: "Tuhan  kami mengetahui 

bahwa sesungguhnya  kami adalah  orang yang 

diutus kepada  kamu".   

17. Dan kewajiban  kami tidak lain hanyalah 

menyampaikan (perintah Alloh) dengan jelas".  

18.  Mereka menjawab: "Sesungguhnya  kami 

bernasib malang karena  kamu, sesungguhnya jika  

kamu tidak berhenti (menyeru  kami), niscaya  kami 

akan melempari  kamu dengan batu dan  kamu 

pasti akan mendapat siksa yang pedih dari  kami".   

19.  Utusan-utusan itu berkata: "Kemalangan  

kamu adalah karena  kamu sendiri. Apakah jika  

kamu diberi peringatan (kamu bernasib malang)? 

Sebenarnya  kamu adalah  kaum yang melampui 

batas".  

20. Dan datanglah dari ujung kota, seorang  laki-

laki dengan bergegas-gegas  ia berkata: "Hai  

kaumku, ikutilah  utusan-utusan itu".   

21. Ikutilah  orang yang tiada minta upah 

kepadamu; dan  mereka adalah  orang-orang yang 

mendapat petunjuk.  

22. Mengapa  aku tidak menyembah (Tuhan) yang 

telah menciptakanku dan yang hanya kepada-Nya-

lah  kamu (semua) akan dikembalikan?   

 



بخ   بح  بج ئه  ئم   ئخ    ئح    ئج    يي  

  dan        sedikit pun/       syafaat/ perto-       dariku/        memberi       tidak         dengan ke-             Maha             menghendaki 

tidak          sesuatu            longan mereka       bagiku          manfaat      mudaratan          Pemurah           terhadapku  

-aw walā  

 

حج جم  جح  ثم ته   تم    تخ    تح    تج  بمبه  

 aku telah  Sesungguh-      yang              kese-        sungguh/     jika de-   Sesungguh-       mereka melepaskan/ 

 beriman    nya aku      24    nyata             satan      pasti dalam   mikian       nya aku            23     menyelamatkan aku 

yunqidzūn (23)    idzal  (24)     

 

ضج   صم    صخ  سمصح   سخ   سح  سج  خجخم    حم  

  kaum-      alangkah baik-      ia ber-      surga       ma-       Dika-                       maka dengar-        dengan/ kepada 

    ku           nya sekiranya        kata     suklah      takan    25                 kanlah aku              Tuhan kalian 

birabbikum fasma`ūn (25)      

 

فح  فج    غم    غج  عم  عج  ظم    طح  ضم  ضحضخ  

               orang-orang yang    dari/ ter-        dan Dia men-    Tuhan-    kepa-  memberi         Dengan              mereka me- 

   27             dimuliakan       masuk         jadikan aku          ku         daku     ampun          apa yang    26                 ngetahui 

ya`lamūn (26)     (27) 

 

عج  ظم طم    طح   ضم ضخ  ضح ضج   صم    صح    سم  سخ  

  dan           langit           dari             tentara/        dari       sesudah-     dari       kaum-            atas            Kami me-          Dan 

bukan                  pasukan                           nya                      nya                 nurunkan         bukan 

Wa -i wamā  

 

قح   في   فى   فم   فخ   فح    فج  غم  غج    عم  

mereka padam/    mereka      maka       satu          suara         kecu-       tidak ada       yang me-          Kami 

         mati      tiba-tiba        kali          keras             ali         siksaan            28      nurunkan 

 (28)    Inkānat illā shaiĥataw wāĥidatan fa-idzā hum khāmidūn  

 

لج     كي   كى  كم  كل  كخ  كح  كاكج  قي   قى   قم  

dengan-        adalah      kecuali/    seorang         dari       datang kepa-    tidak        hamba-        atas        Alangkah besar 

   nya            mereka   melainkan     rasul        da mereka      hamba                       penyesalan            29  

(29)    Yāĥasratan `alal `ibād mā ya
k

 

 

مم   مخ   مح   مج     لي   لى    لم   لخ   لح   

     kurun/            dari                sebelum             Kami telah         berapa       mereka       Apakah               mereka mem- 

umat-umat                                    mereka               binasakan         banyak    perhatikan      tidak            30                 perolok-olok 

yastahziūn (30)    Alam yarau kam ahlaknā qablahum minal qurūni  

 

   هىهي    هم  هج  ني  نى   نم  نخ  نح   نج   مي   مى

        mereka                   di sisi        semua-       mela-   setiap     Dan ti-         mereka akan      tidak        kepada        bahwa 

    dihadapkan                Kami            nya          inkan     umat    dak lain          31              kembali         mereka        mereka  

annahum ilaihim lā yarji`ūn (31)    Wa-   

 

ئر   ّٰ    رٰ    ذٰ     يىيي   يم   يخ  يح   يج  

   biji-         darinya             dan Kami           Kami hidup-        yang              bumi               bagi          Dan sua-  

 bijian                        keluarkan               kannya        mati             mereka      tu tanda          32 

(32)    Wa-āyatul lahumul ardhul maitatu aĥyaināhā wa-akhrajnā minhā ĥabban  

 

بم   بز    بر     ئي     ئى   ئن   ئم    ئز  

      kurma         dari          kebun-                  di dalam-   Dan Kami                  mereka        maka 

         kebun                       nya     jadikan      33                  makan     darinya  

faminhu ya
k
kulūn (33)    Wa  

 

 

 

23. Mengapa  aku akan menyembah tuhan-tuhan 

selain-Nya jika (Alloh) Yang Maha Pemurah 

menghendaki kemudaratan terhadapku, niscaya 

pertolongan  mereka tidak memberi manfaat 

sedikitpun bagi diriku dan  mereka tidak (pula) 

dapat menyelamatkanku?  

24. Sesungguhnya  aku kalau begitu pasti berada 

dalam kesesatan yang nyata.  

25. Sesungguhnya  aku telah beriman kepada 

Tuhanmu; maka dengarkanlah (pengakuan 

keimanan)ku.  

26. Dikatakan (kepadanya): "Masuklah ke surga".  

Ia berkata: "Alangkah baiknya sekiranya  kaumku 

mengetahui.  

27. Apa yang menyebabkan Tuhanku memberi 

ampun kepadaku dan menjadikan  aku termasuk  

orang-orang yang dimuliakan".  

28. (23) ۞ Dan Kami tidak menurunkan kepada  

kaumnya sesudah  dia (meninggal) suatu  

pasukanpun dari langit dan tidak layak Kami 

menurunkannya.  

29. Tidak ada siksaan atas  mereka melainkan satu 

teriakan suara saja; maka tiba-tiba  mereka semua 

mati.   

30. Alangkah besar penyesalan terhadap  hamba-

hamba itu, tiada datang seorang  rasulpun kepada  

mereka melainkan  mereka selalu memperolok-

olokkan  rasul itu.  

31. Tidakkah  mereka perhatikan berapa banyak  

umat-umat sebelum  mereka yang telah Kami 

binasakan, bahwasanya  orang-orang (yang telah 

Kami binasakan) itu tiada kembali kepada  mereka.   

32. Dan setiap  umat,  mereka semua akan 

dikumpulkan lagi kepada Kami.   

33. Dan suatu tanda (kekuasaan Alloh yang besar) 

bagi mereka adalah bumi yang mati. Kami 

hidupkan bumi itu dan Kami keluarkan dari bumi 

itu biji-bijian, maka dari hasil biji-bijian itu  mereka 

makan.  

34. Dan Kami jadikan pada bumi itu kebun-kebun  

kurma dan  anggur, dan Kami pancarkan pada bumi 

beberapa mata air,    

 



ثرثز  تي    تى   تن  تزتم   تر   بي    بى     بن  

  buahnya     dari    Supaya             mata             dari        di da-        dan Kami    dan 

                                         mereka makan             34               air       lamnya       pancarkan  anggur  

wa-a`nābiw wafajjar  (34)    Liya
k

 

 

كا    قي    قى  في   فى     ثىثي    ثن    ثم  

    yang      Mahasuci                        mereka                maka meng-     tangan-tangan    diusaha-     dan apa 

                 35                     bersyukur          apa tidak              mereka                   kannya        yang 

wamā `amilat-  (35)     

 

ما    لي   لى    لم   كي   كى    كم    كل  

           diri                  dan                  bumi   ditum-       dari apa     semua-                pasangan-          telah men- 

       mereka                  dari   buhkan  yang        nya                pasangan ciptaan  

khalaqal azwāja kullahā mimmā tumbitul ardhu wamin anfusihim  

 

يم   يز   ير    نيىٰ    نى نن  نم  نز    نر    مم  

    siang  darinya       Kami tang-      malam        bagi  Dan sua-  mereka      tidak   dan da- 

  galkan      mereka   tu tanda   36 ketahui     ri apa 

wamimmā lā ya`lamūn (36)    Wa-āyatul lahumul lailu naslakhu minhun nahāra  

 

بجبح   ئه   ئم    ئخ    ئح    ييئج    يى    ين  

       ba- di tempat kete-                ber-        Dan                          mereka          me-      maka 

     ginya    tapan /orbit                  jalan   matahari                    37                     kegelapan         reka    tiba-tiba 

fa-idzāhum muzhlimūn (37)    Wasy-  

 

جح    ثم   ته   تم   تخ   تجتح    به   بم   بخ  

    se-             tempat-2   telah Kami              Dan                      Maha                Maha-      kete-     demi- 

hingga    (nya) tetapkannya             bulan                    38             Mengetahui          perkasa     tapan      kian  

 (38)    Walqamara qaddarnāhu manāzila ĥattā  

 

  صح     سم  سخ  سح سج  خم  خج  حم     حج    جم

mendapatkan/       bah-       ba-       patut/         matahari         Tidak-           yang                      seperti     ia kem- 

    mengejar             wa      ginya    mungkin                    lah         39            tua                      tandan        bali 

`āda kal  (39)     

 

غج  عم    عج   ظم   طح   ضخضم   ضح   ضج   صم   صخ  

     mereka                   garis           da-         dan        siang        menda-        malam         dan     bulan 

   40      beredar                   edar           lam      masing-2           hului         tidak 

qamara walal lailu sābiqun nahār wa  (40) 

 

ظم  طم  ضمطح   ضخ   ضح  ضج   صم    صح   سم   سخ  

 Dan Kami       penuh              perahu/        dalam    keturunan         Kami ba-       bahwa          bagi          Dan sua- 

  ciptakan       41     muatan              bahtera        mereka        wa /angkut       Kami        mereka        tu tanda 

Wa-āyatul lahum annā ĥamalnā dzurriyyatahum fil fulkil masyĥūn (41)    Wakhalaqnā  

 

  قم  قح  في   فى    فم  فخ  فح  فج  غم غج  عم  عج

   bagi        perto-     maka ti-    Kami tengge-       Kami ke-    Dan        mereka        apa       seperti/        dari     untuk 

 mereka     longan     dak ada  lamkan mereka     hendaki      jika             42          kendarai      yang     serupa itu       mereka 

 (42)    Wa-in nasya
k
  

 

لخ  لح  لج  كي  كى   كم  كل  كخ  كح   كاكج    قي  قى  

Dan a-                suatu        sam-  dan kesena-       dari      rahmat          Ke-   mereka dilepas-          me-      dan 

pabila           44           waktu        pai ngan hidup       Kami                   cuali        43       kan /diselamatkan       reka    tidak 

walā hum yunqadzūn (43)    Illā raĥmatam minnā wa  (44)    Wa-idzā  

 

35. supaya  mereka dapat makan dari buahnya, 

dan dari apa yang diusahakan oleh tangan  mereka. 

Maka mengapakah  mereka tidak bersyukur?  

36. Maha Suci Tuhan yang telah menciptakan 

semua berpasangan-pasangan, baik dari apa yang 

ditumbuhkan oleh bumi dan dari diri mereka 

sendiri maupun dari apa yang tidak  mereka 

ketahui.  

37. Dan suatu tanda (kekuasaan Alloh yang besar) 

bagi  mereka adalah malam; Kami tanggalkan siang 

dari malam itu, maka dengan serta merta  mereka 

berada dalam kegelapan.  

38. dan matahari berjalan ditempat peredarannya. 

Demikianlah ketetapan Yang Maha Perkasa lagi 

Maha Mengetahui.  

39. Dan telah Kami tetapkan tempat peredaran 

bagi bulan, sehingga (setelah bulan itu sampai ke 

tempat peredaran yang terakhir) kembalilah bulan 

itu sebagai bentuk tandan yang tua.  

40. Tidaklah mungkin bagi matahari mendapatkan 

bulan dan malampun tidak dapat mendahului 

siang. Dan masing-masing beredar pada garis 

edarnya.  

41. Dan suatu tanda (kebesaran Alloh yang besar) 

bagi mereka adalah bahwa Kami angkut  keturunan 

mereka dalam bahtera yang penuh muatan.  

42. dan Kami ciptakan (juga) untuk  mereka 

(angkutan lain) yang akan  mereka kendarai seperti 

bahtera itu.   

43. Dan jika Kami menghendaki niscaya Kami 

tenggelamkan  mereka, maka tidak ada 

pertolongan bagi  mereka dan tidak pula  mereka 

diselamatkan.   

44. Tetapi (Kami selamatkan  mereka) karena 

rahmat yang besar dari Kami dan untuk 

memberikan kesenangan hidup sampai kepada 

suatu ketika.   

 



نح  نج   مي   مى   مم   مخ  مح  مج   لي   لى  لم  

                    kalian di-        agar supa-  di belakang      dan apa   tanganmu /ha-   di an-    apa       takutlah       kepada    dikata- 

   45         beri rahmat ya kalian      kalian        yang    dapan kalian      tara     yang        kalian         mereka      kan 

fakum la`allakum turĥamūn (45) 

 

يخ    يح   يج   هي   هى  هم  هج  ني  نى   نم   نخ  

orang-2 yang           darinya      adalah           ke-    Tuhan   tanda-        dari       suatu       dari        datang kepa-       Dan 

   berpaling                                mereka         cuali    mereka   tanda               tanda                       da mereka       tidak  

Wamā ta
k

  

 

ئي  ئى   ئن   ئزئم   ئر   ّٰ   رٰ  ذٰ  يي  يى  يم  

        mereka              orang-2          ber-         Alloh  memberi rezek i  dari se-    nafkahkan/  kepada     dika-       Dan 

           kafir                yang             kata                       kepada kalian    bagian     belanjakan   mereka   takan    apabila       46 

(46)    Wa-  

 

ثر  تي  تى  تن  تزتم  تر  بي  بى  بن   بم   بز   بر  

dalam        ke-       kalian       tidak-    Dia membe-   Alloh        meng-      jika        orang       apakah kami       mereka     kepada 

                 cuali       lah      rinya makan                   hendaki   yang         beri makan        beriman    orang-2 yang 

lil -  

 

كا  قي    قى   في   فى  ثي    ثى   ثن  ثم   ثز  

orang-orang        kalian         jika     janji        ini        kapan             Dan mere-    nyata     kese- 

 yang benar        adalah                        ka berkata         47     satan 

 (47)    Wayaqūlūna matā hādzal wa`du in   

 

مم    ما     لي    لى   لم   كي  كى   كم  كل  

   mereka ber-            dan/keti-   menimpa                satu                 teriakan/           ke-           mereka          tidak 

      tengkar              ka mereka    mereka                 kali               suara keras        cuali       menunggu          48  

(48)    Mā yanzhurūna illā shaiĥataw wāĥidatan ta
k
khudzuhum wahum yakhish-shimūn  

 

يم   يريز    ىٰ  ني   نى    نن    نم    نز   نر  

       mereka                    keluarga         ke-            dan                 satu                   mereka kuasa            Maka 

   50        kembali                     mereka        pada         tidak              wasiat (membuat)             tidak          49  

(49)    F  (50) 

  

بح    بج ئه    ئم   ئخ  ئح  ئج   يي   يى   ين  

    mereka da-                Tuhan         ke-            kubur-kubur          dari      mereka     maka          sang-            di    Dan di- 

  tang /menuju            mereka       pada                 tiba-tiba            kakala     tiuplah 

Wanufikha fish shūri fa-idzā hum minal ajdātsi ilā rabbihim yansilūn  

 

حج   جم  جح  ثم     تمته  تخ  تح  تج   به   بم  بخ  

  Maha Pe-       menjanji-   apa          ini                  tempat ti-       dari      membang-   siapa-       aduhai ce-      Mereka 

    murah            kan    yang                     dur kami            kitkan kami     kah        laka kami       berkata         51 

(51)    Qālū yāwailanā mam ba`atsanā mim marqadinā hādzā mā wa`adar raĥmānu  

 

سم    سخ     سح   سج   خم   خج      حم  

    teriakan/            kecuali                adalah ia  Tidak-          para rasul             dan benar 

  suara keras                             lah 52  

wa-shadaqal mursalūn (52)    In kānat illā shaiĥataw  

 

عج  ظم    طح   ضم  ضخ   ضح   ضج  صم   صخ   صح  

 dianiaya/  tidak         Maka pa-                  orang-2 yang   di sisi / di ha-     semua-        me-  maka  satu 

 dirugikan                 da hari itu   53             dihadirkan    dapan Kami          nya       reka       tiba-tiba   kali 

wāĥidatan fa- nā muĥdharūn (53)    Falyauma lā tuzhlamu  

 

 

45. Dan apabila dikatakan kepada  mereka: 

"Takutlah  kamu akan siksa yang dihadapanmu (di 

dunia) dan siksa yang akan datang (di akhirat) 

supaya  kamu mendapat rahmat",  

46. Dan sekali-kali tiada datang kepada  mereka 

suatu tanda dari tanda-tanda kekuasaan Tuhan  

mereka, melainkan  mereka selalu berpaling dari 

ayat-ayat-Nya.   

47. Dan apabila dikatakan kepada  mereka: 

"Nafkahkanlah sebagian dari reski yang diberikan 

Alloh kepadamu", maka  orang-orang yang kafir itu 

berkata kepada  orang-orang yang beriman: 

"Apakah  kami akan memberi makan kepada  

orang-orang yang jika Alloh menghendaki tentulah 

Dia akan memberi  mereka makan, tiadalah  kamu 

melainkan dalam kesesatan yang nyata".  

48. Dan  mereka berkata: "Bilakah (terjadinya) janji 

ini (yakni hari berbangkit) jika  kamu adalah  orang-

orang yang benar?".  

49.  Mereka tidak menunggu melainkan satu 

teriakan saja yang akan membinasakan  mereka 

ketika  mereka sedang bertengkar.  

50. lalu  mereka tidak kuasa membuat suatu 

wasiatpun dan tidak (pula) dapat kembali kepada  

keluarganya.  

51. Dan ditiuplah sangkalala, maka tiba-tiba  

mereka keluar dengan segera dari kuburnya 

(menuju) kepada Tuhan  mereka.   

52.  Mereka berkata: "Aduhai celakalah  kami!  

siapakah yang membangkitkan  kami dari tempat-

tidur  kami (yakni dari kubur)?". Inilah yang 

dijanjikan (Tuhan) Yang Maha Pemurah dan 

benarlah  Rasul-rasul(Nya).   

53. Tidak adalah teriakan itu selain sekali teriakan 

saja, maka tiba-tiba  mereka semua dihadirkan di 

hadapan Kami.  

  



قم    قح    فم   فخ   فح   فج   غم  غج    عم  
                              kalian                     kalian  apa           ke-             kalian diberi      dan       sesuatu/     sese- 

   54                    kerjakan                    adalah              yang         cuali                balasan                 tidak    sedikit pun      orang 

nafsun syai-aw walā tujzauna illā mā kuntum ta`malūn (54) 

 

   ظم     طم  طح  ضخضم  ضح  ضج   صم   صح   سم  سخ

   dan pasangan-             Me-        bersenang-          kesi-         da-    pada    surga          peng-        Sesung- 

pasangan mereka          reka         55           senang             bukan       lam         hari itu           huni        guhnya 

Innā ash-ĥā  (55)    Hum wa-azwājuhum  

 

قح   في    فى     فم  فخ  فجفح  غم   غج  عم  عج  

dan bagi    buah-     di dalam-    Bagi mereka/      mereka        tempat duduk/         di           tempat        da- 

mereka  buahan    nya (surga)   memperoleh    56    bersandar                 dipan                atas      yang teduh    lam 

-iki muttakiūn (56)    lahum  

  

لح    لج  كي  كى  كم كل  كخ    كجكح   كا   قىقي  قم   

   hari                Dan berpi-                         Maha Pe-      Tuhan    dari        per-    Penghormat-           mereka         apa 

    ini               sahlah kalian         58          nyayang                              kataan    an /sejahtera        57              minta          yang 

mā yadda`ūn (57)     (58)    Wamtāzul yauma  

 

نج   مي   مى   مم  مخ    مح   مج   لي لى  لم  لخ  

tidak      bahwa/       Adam           wahai             kepada     Aku peringatkan/  Tidak-                      orang-orang       wahai 

               supaya              anak               kalian       memerintahkan      kah    59             yang berdosa 

ayyuhal mujrimūn (59)     

 

يجيح    هي   هى  هم   هج   ني   نى   نخنم    نح  

     kalian me-             Dan hen-           nyata           musuh              bagi           sung-               setan                     kalian me- 

   nyembah-Ku            daklah            60               kalian           guh ia                         nyembah 

 (60)    Wa-ani`  

 

ئزئم  ئر    ّٰ    رٰ   ذٰ  يي  يى    يم    يخ     

banyak/        sejumlah/       di antara        ia telah me-   Dan sesung-                 lurus    jalan         ini 

  besar sebagian          kalian         nyesatkan         guhnya           61 

 (61)    Wa ā   

 

  بي    بى   بن   بم  بز   بر  ئي    ئى    ئن

            kalian                    kalian            yang              Jaha-  Ini              kalian bera-             adalah   maka apa- 

         diancam                adalah                    nam                      62          kal/berpikir    kalian    kah tidak 

afalam takūnū ta`qilūn (62)      

 

ثم   ثز   ثر  تي    تى    تن   تم    تز   تر     

 Kami kun-       Pada       kalian meng-                kalian              dise-            hari                 Masuklah 

 ci /tutup     hari ini        64           ingkari                     adalah           babkan           ini                ke dalamnya          63 

(63)    Ishlauhal yauma bimā kuntum takfurūn (64)    Alyauma nakhtimu  

 

كا    قي  قى  في    فى    ثي    ثى    ثن  

 adalah      dengan /ter-     kaki-kaki      dan membe-      tangan-tangan     dan berkata              mulut-mulut        atas 

mereka      hadap apa         mereka       ri kesaksian             mereka     kepada Kami                 mereka 

tasyhadu arjuluhum bimā kānū  

 

ما     لي    لى    لم    كي    كى  كم  كل  

lalu mereka ber-          penglihatan    atas          tentu Kami hapus-       Kami meng-         Dan                   mereka 

  lomba-lomba            mata mereka   kan /gelapkan              hendaki  jika           65                 usahakan 

yaksibūn (65)    Wa -  

 

 

54. Maka pada hari itu  seseorang tidak akan 

dirugikan sedikitpun dan  kamu tidak dibalasi, 

kecuali dengan apa yang telah  kamu kerjakan.  

55. Sesungguhnya  penghuni surga pada hari itu 

bersenang-senang dalam kesibukan (mereka).  

56.  Mereka dan  isteri-isteri mereka berada dalam 

tempat yang teduh, bertelekan di atas dipan-dipan.  

57. Di surga itu  mereka memperoleh buah-

buahan dan memperoleh apa yang  mereka minta.  

58. (Kepada  mereka dikatakan): "Salam 

sejahtera", sebagai ucapan selamat dari Tuhan 

Yang Maha Penyayang.  

59. Dan (dikatakan kepada  orang-orang kafir): 

"Berpisahlah  kamu (dari  orang-orang mukmin) 

pada hari ini, hai  orang-orang yang berdosa.  

60. ۞ Bukankah Aku telah memerintahkan 

kepadamu, hai  anak Adam supaya  kamu tidak 

menyembah  syaitan? Sesungguhnya  syaitan itu 

adalah  musuh yang nyata bagi  kamu",   

61. dan hendaklah  kamu menyembah-Ku. Inilah 

jalan yang lurus.  

62. Sesungguhnya  syaitan itu telah menyesatkan 

sebagian besar di antaramu, Maka apakah  kamu 

tidak memikirkan?.  

63. Inilah Jahanam yang dahulu  kamu diancam 

(dengannya).  

64. Masuklah ke dalamnya pada hari ini 

disebabkan  kamu dahulu mengingkarinya.  

65. Pada hari ini Kami tutup mulut  mereka; dan 

berkatalah kepada Kami, tangan  mereka dan 

memberi kesaksian kaki  mereka terhadap apa 

yang dahulu  mereka usahakan.  

66. Dan jikalau Kami menghendaki pastilah Kami 

hapuskan penglihatan mata  mereka; lalu  mereka 

berlomba-lomba (mencari) jalan, maka bagaimana 

mungkin  mereka dapat melihat.   

 



ني    نى    نن  نم    نز     نر     مم   

         tentu Kami                    Kami meng-           Dan                     mereka         maka ba-                      jalan 

  ubah rupa mereka       hendaki               jika           66                    melihat         gaimana 

shirātha fa-annā yubshirūn (66)    Wa -u lamasakhnāhum  

 

ييئج      يى   ين     يم    يز  ير    ىٰ  

        mereka                         dan  maju/                 mereka      maka         tempat mere-      atas 

        kembali                        tidak            berjalan                sanggup      tidak            ka berada 

`alā makānatihim famas tathā`ū mudhiyyaw walā yarji`ūn  

 

تج  به    بم    بحبخ    بج  ئه  ئم    ئخ    ئح  

                   mereka bera-    apakah ma-     kejadian        dalam        Kami kem-           Kami panjang-       Dan ba- 

   68             kal /berpikir      ka tidak          balikan dia            kan umurnya     rang siapa         67 

(67)    Waman nu`ammirhu nunakkis-hu fil khalqi afalā ya`qilūn (68) 

 

   سحسخ  سج  خم  خج  حم  حج  جحجم  ثم  ته  تم  تخ  تح

     nyata     dan ba-   peringatan/   ke-          ia        tidak       ba-           layak           dan        syair         Kami menga-   Dan 

     caan pelajaran   cuali     lain       ginya          tidak                             jarkannya     tidak 

Wamā `allamnāhusy syi`ra wa dzikruw waqur-   

 

ظم  طح   ضم   ضخ   ضح   ضج  صم    صخ   صح   سم  
                        orang-orang             atas            perkata-      dan pasti           hidup      adalah        siapa       Supaya dia                                  

   70                   yang kafir             an /azab        berlaku                               dia            yang   beri peringatan         69 

(69)    Liyundzira man kāna ĥayyaw wayaĥiqqal qaulu `alal kāfi  (70) 

 

ظم طم طح   ضم    ضخ  ضح   ضج    صم   صح   سم   سخ  

  pada-         lalu       binatang    tangan kekua-          menger-   dari seba-      untuk         Kami telah    bahwa     mereka    Dan apa- 

   nya        mereka     ternak         saan Kami   jakan       gian apa      mereka      menciptakan    Kami      melihat    kah tidak  

Awalam yarau annā khalaqn `āman fahum lahā  

 

فى   فم    فخ    فح    فج    غم   غج    عم  عج  

                      mereka             dan seba-         tunggang-           maka se-          untuk       Dan Kami tun-                 mereka memi- 

   72               makan               giannya           an mereka         bagiannya       mereka         dukkannya    71         liki/menguasai 

mālikūn (71)    Wadzallalnāhā lahum faminhā rakūbuhum waminhā ya
k
kulūn (72) 

 

كخ   كح   كج    كا    قىقي    قم    قح     في  

 Dan mereka                  mereka ber-     apakah ma-             dan mi-   keman-      pada-    Dan bagi 

  mengambil               73                       syukur       ka tidak                numan   faatan        nya    mereka 

masyāribu afalā yasykurūn (73)   Wattakhadzū  

 

لي      لى   لم   لحلخ    لج  كي   كى   كم    كل  

  mereka kuasa                tidak                       mereka                 agar             tuhan-          Alloh         selain         dari 

                 74                       ditolong              mereka          tuhan 

min dūnil lāhi ālihatal la`allahum yunsharūn (74)     

 

نمنى  نخ    نح   نج   مي  مى    مم    مخ     مجمح  

  perkataan          menyedih-        Maka ja-                          dihadapkan/         bala              untuk          sedang                menolong 

    mereka          kan kamu          nganlah         75             disiapkan         tentara          mereka        mereka mereka 

nashrahum wahum lahum jundum muĥdharūn (75)    Falā yaĥzunka qauluhum  

 

يي يى   يم   يخ  يح  يج   هي   هى   هم   هج    ني  

bahwa       manusia      memper-   Dan apa-         mereka        dan apa              mereka            apa        Kami me-    sungguh 

 Kami                    hatikan    kah tidak      76           nyatakan          yang              rahasiakan        yang       ngetahui       Kami 

innā na`lamu mā yusirrūna wamā yu`linūn (76)    Awalam yaral insānu annā  

 

67. Dan jikalau Kami menghendaki pastilah Kami 

ubah rupa atau bentuk  mereka di tempat  mereka 

berada; maka  mereka tidak sanggup berjalan lagi 

dan tidak (pula) sanggup kembali.   

68. Dan barang  siapa yang Kami panjangkan 

umurnya niscaya Kami kembalikan  dia kepada 

kejadian (seperti  anak kecil). Maka apakah  mereka 

tidak memikirkan?  

69. Dan Kami tidak mengajarkan syair kepada 

Muhammad, dan bersyair itu tidaklah layak 

baginya. Al Qurān itu tidak lain hanyalah 

peringatan dan bacaan yang nyata.   

70. supaya  dia (Muhammad) memberi peringatan 

kepada  orang-orang yang hidup dan pasti berlaku 

perkataan (atau ketetapan azab) terhadap  orang-

orang kafir.  

71. Dan apakah  mereka tidak melihat bahwa 

sesungguhnya Kami telah menciptakan  binatang 

ternak untuk  mereka yaitu sebagian dari apa yang 

telah Kami ciptakan dengan kekuasaan Kami 

sendiri, lalu  mereka menguasainya?      

72. Dan Kami tundukkan  binatang-binatang itu 

untuk  mereka; maka sebagian  binatang itu 

menjadi tunggangan  mereka dan sebagian  

binatang itu  mereka makan.  

73. Dan bagi  mereka pada  binatang-binatang 

ternak itu ada manfaat-manfaat dan minuman. 

Maka mengapakah  mereka tidak bersyukur?  

74.  Mereka mengambil sembahan-sembahan 

selain Alloh, agar  mereka mendapat pertolongan.  

75. Berhala-berhala itu tiada dapat menolong  

mereka; padahal berhala-berhala itu menjadi 

tentara yang disiapkan untuk menjaga  mereka.  

76. Maka janganlah perkataan  mereka 

menyedihkan  kamu. Sesungguhnya Kami 

mengetahui apa yang  mereka rahasiakan dan apa 

yang  mereka nyatakan.  

77. Dan apakah  manusia tidak memperhatikan 

bahwa Kami menciptakannya dari setitik air (mani), 

maka tiba-tiba  ia menjadi  musuh yang nyata!  

 



بر    ئي   ئى  ئن   ئم   ئز   ئر    ّٰ   رٰ  ذٰ  

 bagi Dan dia                        nyata     musuh            dia     maka           air      dari       Kami men- 

Kami            membuat       77     tiba-tiba        mani                  ciptakannya 

khalaqnāhu min nuthfatin fa-  (77)    Wadharaba lanā  

 

تي  تى   تن   تم   تز   تر   بي   بنبى   بم    بز  

sudah    pada-     tulang-       menghi-      siapa        dia ber- kejadi-           dan dia     perum- 

   78               hancur    hal ia     tulang        dupkan       yang    kata annya     lupa    pamaan 

 (78) 

  

كاكل قي    قى    في ثيفى ثى   ثن    ثم    ثز   ثر  

Maha Me-    makh-        dengan /ten-         dan           kali          per-     menumbuhkan/            Dia                  menghi-        Kata- 

 ngetahui      luk            tang segala         Dia                  tama      menjadikannya            yang              dupkannya     kanlah 

- h   

 

نم  نز    ممنر    ما  لي  لى  لم   كي    كى   كم  

  kalian        maka              api    hijau          pohon          dari untuk            menja-        Dia 

                 tiba-tiba     kalian  dikan       yang       79 

(79)    -syajaril akhdhari nāran fa-   

 

ين    يم    يز   ير    ىٰ    ني  نى    نن  

         dan                        langit       mencip-             Dia                Atau                kalian me-            darinya 

        bumi                                 takan            yang           bukankah              80                nyalakan 

minhu tūqidūn (80)    -ardha  

 

بم  بخ    بح    بج   ئه ئخئم ئح    ئج   يي   يى  

                      Maha Me-           Maha               dan            ya/     serupa    mencip-       bah-        atas              berku- 

    81 ngetahui         Pencipta              Dia         benar     mereka      takan       wa                       asa 

 (81) 

  

خج  حم حج  جم   جح   ثم  تمته   تخ   تح  تج    به  

      maka ja-      jadilah    kepa-       Dia ber-        bah-           se-         Dia meng-     apa-    urusan / pe-    Sesungguh- 

    82        dilah ia                      danya         kata              wa          suatu        hendaki        bila      rintah-Nya    nya hanyalah 

-an ay yaqūla lahū kun fayakūn (82) 

 

ضح  صمضج    صخ   صح   سم    سخ   سح   سج   خم  
                     kalian di-   dan kepa-         se-         segala      keku-            di ta-           yang                  Maka 

    83          kembalikan     da-Nya      suatu      asaan       ngan-Nya              Mahasuci 

-iw wa-ilaihi turja`ūn (83) 

 

78. Dan  ia membuat perumpamaan bagi Kami; 

dan  dia lupa kepada kejadiannya;  ia berkata: 

"Siapakah yang dapat menghidupkan tulang 

belulang, yang telah hancur luluh?"  

79. Katakanlah: "  ia akan dihidupkan oleh Tuhan 

yang menciptakannya pertama kali. Dan Dia Maha 

Mengetahui tentang segala  makhluk.  

80. yaitu Tuhan yang menjadikan untukmu api dari 

kayu yang hijau, maka tiba-tiba  kamu nyalakan 

(api) dari kayu itu".  

81. Dan bukankah Tuhan yang menciptakan langit 

dan bumi itu berkuasa menciptakan yang serupa  

mereka? Benar, (Dia berkuasa). Dan Dialah Yang 

Maha Pencipta lagi Maha Mengetahui.   

82. Sesungguhnya perintah-Nya apabila Dia 

menghendaki sesuatu hanyalah berkata 

kepadanya: "Kun (artinya: Jadilah!)" maka 

terjadilah  ia.    

83. Maka Maha Suci (Alloh) yang di tangan-Nya 

kekuasaaan atas segala sesuatu dan kepada-Nya-

lah  kamu dikembalikan.   

 


